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PRIJEDLOZI ZAKLJUČAKA
sa Savjetovanja nevladinih organizacija 
održanih u 2007 godini u 

Livnu, Travniku, Bihaću,  Prijedoru, Banja Luci, Zvorniku, Derventi, Trebinju I Doboju
1. Sudjelovanje građana, građanskih grupa i nevladinih organizacija i u procesima kreiranja javnih politika i donošenje zakona 
· Obezbjediti provođenje postojećih i razmotriti donošenje novih mjera, vezanih uz javnost rada zakonodavnih i izvršnih tijela (poseban naglasak staviti na provođenje instituta „javne rasprave“ i primjenu „Zakon o slobodi pristupa informacijama“);
· Unaprijediti načine (pravila i procedure) informisanja i konsultovanja građana o izmjenama postojećih i donošenja novih zakona, kreiranju javnih politika i drugih provedbenih propisa kojima se utvrđuje sudjelovanje javnosti u odlučivanju o pitanjima važnim za opštu dobrobit (ekonomski razvoj, pravosuđe, poljoprivreda, školstvo, kulturu, zaštitu okoliša, socijalna prava, zdravstvena zaštita i promicanje ljudskih prava i drugo);
· Utvrditi modele savjetovanja s građanima, građanskim inicijativama i nevladinim organizacijama, kao i načine njihova sudjelovanja u donošenju, provođenju i vrednovanju javnih politika na godišnjoj bazi (izrada i provedba strategija razvoja, programa, budžeta i dr.);
· Jačati vladavinu prava i povjerenje građana u pravosudne institucije dosljednom provedbom zakona i omogućavanjem javnog uvida u rad i obavljanje javnih poslova i dužnosti izabranih zvaničnika u izvršnoj i zakodavnoj vlasti;
· Postići socijalni dijalog s nevladinim organizacijama, kroz postojeća tijela ili osnivanjem novih  tijela  odnosno  foruma  koji  će  okupljati predstavnike javnog, profitnog i nevladinog sektora; 
· Promovisati i zakonski unaprjedivati odredbe o osnovnim ustavnim pravima posebno prava na javno i mirno okupljanje građana (u skladu sa važećim zakonskim propisima i demokratskim normama ponašanja i djelovanja); 
· Obezbjediti veću financijsku podršku iz entitetskih i opštinskih proračuna za programe i projekte koji promovišu sudioničku/učesničku demokratiju;
· Kroz reformu obrazovnog sistema uvoditi obrazovne i odgojne sadržaje koji  promovišu  vrijednosti,  stajališta,  znanja  i  vještine  neophodne za razumijevanje aktivnog sudjelovanja građana u demokratskim društvenim procesima;
· U programe profesionalnog usavršavanja državnih službenika i namještenika u entitetu i jedinacama lokalne samouprave uvoditi sadržaje vezane uz sudioničku demokratiju;
· Omogućiti i obezbjediti uslove nevladinim organizacijama da vrše kontinuirani i nesmetani monitoring rada zakonodvanih i izvršnih organa; 
· Ohrabriti izgradnju strateškog partnerstva između lokalnih organa vlasti (opština) i nevladinih organizacija u zagovaranju zajedničkih interesa lokalnih zajednica u odnosu na entitetske organe vlasti;
2. Izgradnja institucionalnog i pravnog okvira za djelovanje i razvoj nevladinog sektora 
· Uspostaviti pravni okvira za partnerstvo između nevladinih organizacija i zakonodavne i izvršne vlasti kroz Sporazum o saradnji;
· Donijeti  Program  saradnje opštine sa nevladinim sektorom uvažavajući  specifičnosti lokalnih problema u opštinama i nevladinih organizacija koje djeluju u tim lokalnim zajednicama;
· Izraditi model savjetovanja s nevladinim organizacijama (fokusna grupa, javna tribina, tematske sjednice Skupštine opštine, ankete, članstvo u komisijama i radnim tijelima opštinei savjetodavnim odborima. Obezbjediti osobe u  opštini za kontakte sa nevladinim organizacijaima;
· Osigurati veće razumijevanje civilnoga društva u  svim tijelima jedinica lokalne samouprave, posebno financiranja i podrške za razvoj civilnog društva;
· U provođenju reformi socijalne zaštite, zdravstva i obrazovanja te drugih područja uključiti nevladine organizacije kao pružaoca usluga u tim područjima te u tu svrhu izmijeniti potrebne propise;
· Izraditi   standarde,   prioritete   i   mjerila   za   kvalitetno   socijalno   ugovaranje,   odnosno ugovaranje pružanja javnih usluga s nevladinim organizacijama;
· Uvesti praksu zajedničkih sastanka (na godišnjoj bazi) predstavnika vladinog i nevladinog sektora na nivou opština, sa osnovnim ciljem ocjene rezultata rada i saradnje u protekloj godini radi definisanja ciljeva i programa za narednu godinu;
3. Politika i mjere za potporu razvoja nevladinih organizacija/udruga
· Usvojiti na osnovu Sporazuma i Programa mjerila  za  ostvarivanje  financijske  podrške programima i projektima nevladinih organizacija;
· Pripremiti praktični priručnik za provedbu Sporazuma i Programa godišnje saradnje sa nevladinim organizacijama;
· Provesti i stalno poticati  izobrazbu  državnih  službenika  i namještenika  u Skupštini i Vladi kao i u  jedinicama  lokalne samouprave vezanu za provođenje odredbi Sporazuma i Programa;
· Utvrditi postupak odabira članova komisija za procjenu prijavljenih projekata i programa nevladinih organizacija na konkursima te postupku procjene i odabira najkvalitet nijih projekata finansiranim sredstvima iz proračuna;
· Utvrditi mjere za sprječavanje mogućeg sukoba interesa članica i članova komisije za procjenu projekata nevladinih organizacija prijavljenih na konkursu;
· Pripremiti godišnje planove i kalendare raspisivanja javnog konkursa za dodjelu financijske podrške projektima i programima nevladinih organizacija;
· Izraditi efikasan sistem izvještavanja korisnika financijskih potpora o rezultatima provedbe financiranih projekata i programa;
· Razmotriti mogućnost osiguranja partnerstva i podrške kvalitetnom privlačenju i korištenju fondova EU namijenjenih razvoju civilnoga društva ili projekata koje realiziraju nevladine organizacije na području opštine.
· Poticati zajedničke programe nevladinih organizacija/udruga od šireg interesa za opštinu;
· U cilju blagovremenog informisanja nevladinih organizacija i javnosti opština se obavezuje da će blagovremeno obezbijediti dostavu dokumenata koji su predmet  javne rasprave (program rada, nacrt zakona, proračuna i.t.d.); 
4. Regionalni razvoj

· Održati i unaprijediti praksu sudjelovanja predstavnika nevladinih organizacija u opštinskom razvojnom partnerstvu;
· Podržati i kroz javne konkurse dodatno ojačati postojeće strukture, organizacije i programe koji pružaju potporu razvoju kapaciteta nevladinih organizacija na lokalnoj i regionalnoj razini;
· U programima dodjele financijskih potpora nevladinim organizacijama ove regije utvrditi, kao prioritet, one programe koji podstiču dalji razvoj nevladinih organizacija i programe međusektorske suradnje, kao preduslova društvenog i ekonomskog razvoja ove regije;
· Omogućiti usavršavanje državnih službenika u jedinicama lokalne samouprave  o  modelima  međusektorske  suradnje;
· Uključivati nevladine organizacija/udruga u planiranje ekonomskogi društvenog razvoja, operativnih godišnjih planova i proračuna kako bi se jasnije planiralo korištenje EU fondova namijenjenih regionalnom razvoju;
· Osmisliti način sufinanciranja kvalitetnih razvojnih regionalnih programa kako bi se zadovoljili osnovni tehnicki preduslovi za dobivanje sredstava iz EU fondova;
· Podržati zajedničke edukativne programe za službenike i namještenike i predstavnike nevladinog sektora u cilju podizanja njihovih kapaciteta, u oblasti planiranja i realizacije projekata koji se odnose na fondove EU;
· Stvarati uslove i mogućnosti za veće uključivanje privatnog profitnog sektora u financir anje projekata i programa nevladinih organizacija/udruga;
· Promovisati i poticati različite oblike koorporativne filantropije (donošenje adekvatnih zakonskih rješenja koja bi stimulisala kompanije da finansijski podržavaju nevladine organizacije; 
· Poticati i financirati programe i projekte civilnoga društva važne za  ostvarivanje  ciljeva regionalne saradnje;
· Poticati i financirati partnerstva nevladinih organizacija/udruga u provedbi programa i projekata prekogranične saradnje.
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